
Előfizetési árak:
Egfész évre 
Félévre 
Negyedévre 
Egrves szám ára 8 fillér.

------24 K
------ 12 K

6 K

Hirdetéseket
a kiadóhivatal vesz föL 
Azonkívül az összes hir- 
^ detési irodák. ::
Megjelenik vasái*- és 

kivételével
• u. 5 órakor

r-í.íero
Kedd, Julius 20.

Seerkesstőeégi Iroda:
Ssyíecfkerxek Zápolya- 
otca L, hová a lap szel- 
lemi résaét illető min- 
deű közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
Pleitz Fér. Pál könyv-
r/k°m7áJ ai N &ey becske- 
í k • Zápolya-u. L, hová 
a hirdetések, előfizetések 
88 » lap szétküldésére 
vonatkozó felszólalások 
iatezendok. Telefon 2L Főszerkesztő: dr.

TBfflTÄLPOLITIKAI NAPILAP.
Brájjer Lajos. Felelős szerkesztő: Somfai János.eeaKtó!

®<4 ’ «KM'eíaseeaiBc. sgasaEBBSMeeettw^,Nagybecskerek, 1915.
XLIV. évfolyam, 163. szám.

nagyszerű diadalaink
5D ezer fogoly. -

az oroszokon.
megszállták LUindaut.H németek

Budapest, július 19. A „Torontói“

Orosz hadszíntér:

A szövetségesek offenzlváje Lengyelországban 
A Visztuláiéi nyugatra, llzankánál 

néhány ellenséges állást.

A Krasznosztawtóí nyugatra 
nyomultak előre.

eredeti távirata. (A mimszterelnökség sajtóosztályától.) Hivata
ius jelentés:

és Wolhyniaban tegnap tovább folyt, 
harcolnak, llzátdl nyugatra osztrák-magyar csapatok elfoglallak

emelkedő magaslaton német csapatok kemény harcok között diadalmasan
Klerblescw és Grabowlec között osztrák-magyar ezredek 

küzdelemben megnyitották csatlakozva a német erőkhöz, a Wolicán keresztül heves 
Itt 3000 fogoly jutott vitézeink kezére, 

az észak-morvaországi, sziléziai és

az utat az ellenséges magaslati állásokba.
Sokaitól északkeletre és délkeletre változó harcok után 

andwehr a Búg keleti partján megvetette lábát. Klrohbach lovassági tábornok 
sztet és 1700 főnyi legénységet elfogtak és öt 

Azon sikerek, melyeket

nyugat-galíciai 
parancsnoksága alatt álló erőink itt 12 

géppuskát zsákmányolta^.
a szövetségesek ilyenképen 18-án 

ellenség ellen tálló erejét. Bár az oroszok
tudtak tovább helytállanl. E hónap 18-áról 19-ére 
vonulást és

az egész arcvonalon kivívtak, megrendítették az 
legutóbbi napokban minden elérhető erősítésüket harcbi vonták, nem 

az egc^z arcvonalon megkezdték a víssza- 
a harc mezejét.

virradó éjjelen
a győzelmes szövetséges seregeknek átengedték 

Kelet-Galiclában a helyzet általánosságban változatlan
hét-nyolc* so^aTlyoműltlr előrT Azelll^' !T1 ^ makaCS e"enSé9eS ,ámadások cé,P"n,ia. Az oroszok

íxt;? "t,,cnségGs ^ “^kZZö^orrMagáté ér he,ő, hegy am.nt ezt hasonló körülmények között a jövőben is tenni fogjuk, 

dákra tüzeltünk. w ’

maradt.

a látszólag fegyvertelen táma-
Höfer altábornagy, a vezérkar főnökének helyettese.

Budapest, Julius 19. 
A nagy főhadiszállás jelenti:

A .Torontál“ eredeti távirata. (A miniszterelnökség sajtóosztályától). Berlin, Julius 19.

Keleti hadszíntér:

A német csapatok Tuchowot és Schinxtot elfoglalták, 
Az Alt Auznál megvert ellenség üldözése közben tegnap

IVindaut megszállottak, 
a Hotzumberle körül és az attól északraelértük

elterülő vidéket.

Mlttautól nyugatra az ellenség tartja az egyik előre elkészített állást.
Popeljanytól és Kurschanytól keletre harcolunk.
A Plssa és a Szkna között az oroszok állásaikat, amelyeket többszörösen áttörtünk, kiürítették 

és a Narew felé visszavonultak. Itt a harcoló német tartalékos és Landwehr cápátok a legutóbbi napok harcaiban 
mindenféle ellenséges ellentámadásnak kedvező erdős és mocsaras vidéken kiváló teljesítményeket értek el.

Galwltz tábornok hadserege tovább előrenyomult. Ez a hadsereg most a maga teljességében Osztrolenka, Nowo- 
georglewlektól délnyugatra a Narew vonalán áll, ahol az oroszok erősségeikben és hídfőikben nem találtak védelmet s a

Narcwcn máris visszavonultak, ff foglyok száma itt 101 tisztre és 28760 főnyi legénységre 
emelkedett. y 5

Orosz-Lengyelországban és a Visztuláiéi és a Pilléétől nyugatra az oroszok továbbra is visszavonulnak
kelet felé.

Délkeleti hadszíntér:

Az ellenség, amelyet Julius 17-én a Slennától délnyugatra elterülő vidéken Woyrsch vezérezredes hadserege 
az llzan-szakasz mögött előre elkészített állásaiban kísérli meg _ megvert

az üldözést megállítani. Az ellenség előállásait Liepllow
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1915 juliu« 20.torontai;2. olclal

Landwehr már tegnap délután rohammal elfoglalta. Ugyanezek a csapatok éjjel beha-

emliícil előállások mellett fekvő ellenséges főállásba.
mellett a vitéz sziléziai
loHaík í-9Z

Baranownál. A döntés küszöbön áll.Hasonlók^ inogni kezd az ellebeg vonala ICssanownál és
Mackensen tábornagy főparancsnoksága alatt álló szövetséges hadseregekA Feiső-Viszfuia és a Búg közöli a

át lankadatlan hevességgel folyt Pibskowice ss Krasnosztawnái, ahol a német csapatok áttörtek, az
vereséget elhárítani. Egyik érintetlen gárdahadosztályukat harcba-

harca egész napon 
oroszok a iegkéíságbessettebb erőfeszítéssel iparkodtak a
vetették, de csapataink ezl is megverték.

Tovább keletre egészen Grabowiec környékéig az osztrák-magyar és német csapatok kierőszakolták 

az átkelést a PHicán.
Soka! mellett és attól északra az 

sikereknek kényszerítő hatása alatt az ellenség a 
visszavonult. Az ellenség ellentámadást meg csak 
ahol áttörtük, az oroszok súlyos veszteséget szenvedtek.

A német csapatok és az Arz altábornagy parancsnoksága alatt küzdő hadtest csupán julius 16. és 

18 ika között 16.350 embert elfogtak és 23 géppuskát zsákmányoltak. írásbeli parancsot találtunk, 
amely szerint az ellenséges had vezetőség ei volt tökéivé, hogy veszteségeire való minden tekintet nélkül a 

végsőkig tartja az általunk immár elfoglalt állásokat.

osztrák-magyar csapatok a Búgon át előrenyomultak. Ezeknek a
Búg közötti egész arcvonalon 

Krasznoszlawíóí nyugatra kísérel meg. Azon a helyen
Visztula és a

i

Hz olasz háború.
eredeti távirata. (A miniszterelnökség sajtóosztályától.) Hivatalos jelentés:Budapest, julius 19. A „Torontói“

Délnyugati hadszíntér:

A görzi grófságban tegnap nagyobb harcok kezdődtek. Az olasz tüzérség korán reggel mindenféle kaliberű ágyúi­
val megkezdte a tüzelési a doberdói fensik széle és a görzi hidfö ellen. A tüzelés hevessége délben a legmagasabb fokot 
érte el Akkor az erős gyalogság a fensik egész széle ellen támadásra indult. Makacs, az éjszakán át is tartó, több Ízben 
kézitusára menő harcokban csapatainknak sikerült az olaszokat, akik helyenkint legelöl levő árkainkat elérték, mindenütt

Most is visszautasítottukvisszaverni. Mozsaraink öt nehéz üteget elhallgattattak. Ma reggel a harc újra lobbot vetett, 
a görzi hídfő ellen intézett elszigeteli ellenséges előretöréseket.

A középső Isonzónál a Krn területén és a karinthiai határon az olaszok élénk tüzérségi tevékenységet fejtettek

V

ki, mely részben éjjel is tartott.

A tiroli határ területén több zászlóaljnak támadását az Eisenreich tarajon, 

fekvő magaslati állásaink ellen a Kreuzberg-nyeregtöl északkeletre visszavertük.
Sluderbach vidékén egyik gyenge osztagunk kiürítette előretolt állását.

Déltirolban a harcok tovább tartanak. Különös dicséret illeti határerődéink derék védőit, akik ezen védbástyákon 

az ellenséges tűznek ellenállnak.

Délkeleti hadszíntér:

Tegnap reggel Raguza, Vecchia és Gravosa előtt Összesen 8 olasz cirkáló és 12 torpedóhajó jelent meg és a vas­
úira, a gravesai pályaudvarra, néhány helységre, valamint a Raguzánál és Vecchionál emelkedő magaslatokra megkezdte

:gy 1000 lövési adtak le. Néhány magánépület kissé megsérült. Emberéletben nem esett kár,

a Pfann-csueson és a Filnwor-tetőn

a tüzelést. Összesen mii 

sebesültünk sem volt.;

A Guissppe Garibaldinak már jelentett megtorpedózása 5 óra 45 perckor reggel történt, mire az olasz hajóraj 
parii vizeinket sietve elhagyta.

H ő f e r altábornagy, a vezérkar főnőkének helyettese.

R nyugati hadszíntér.
Budapest, julius 19. A „Torontál“ eredeti távirata. (A miniszterelnökség sajtóosztályától). Berlin, julius 19 

A nagy főhadiszállás jelenti:

Nyugati hadszíntér:

Souchez vidékén, ahol a nap aránylag nyugodtan telt el, éjjel élénkebb volt a harci tevékenység. 
A franciáknak Souchez elien intézett támadását visszavertük.

Az ellenségnek innen délre megkísérelt támadásait tüzünk megakadályozta.
Az Oise és az Argonneok közti arcvonalon többszörös élénk tüzérségi és aknaharcok voltak.
Az argonnei erdőségben az ellenség jelentőség nélküli gyenge támadásokat kísérelt 

A Maas-magaslatokon Les Epargestöl és a Tronheztöl délnyugatra váltakozó módon tovább harcolunk. Csapataink 
a folyó hó 17-én elért kis helyielönyöket újból elvesztették.

)

meg.

Három tiszt és 310 főnyi legénység jutott fogságunkba.
9
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1915 julius 20. TORONTÁL
3. oldal

hírek. Bulov Sándor Bóka. 
j Nagynezsény. —

forda. — Csirisán Juon i\" agy tál nők.
— Egy nagybecskereki hős főhadnagy. U&ohty Bragoniir Kismaréitta. -— Csoda- 

Ma eh a le k Pál 101. gy. czredbeli főhadnagy, uov Sándor Nagykikinda. .. Csiuesin 
N^ybecskerek város szülötte az áprilisi bcSz- Gyouó Baránda. -— Czukiíy .ran i t ;<ő- 
Kidi harcokban egy túlerővel intézett ellenséges . eleim. r. — Czweiíy FióHái; :• 
támadást, a harcba való hirtelen bátor beavat- ] rek. — Dani József Toréulahuk-ar 
kozásával meghiúsított. Hősiességét a királyi ■ Dau 
kegy méltányolta s a Signum laudis-sal tün­
tették ki a hős főhadnagyot

,1 •: ksermák Antal lenség csatasorát
Csíkos r ereiic i orvntal

■
,, .. élete kockáztatása árán

C áttörve. Przemvsjbv hírt vi»z. Ltja sa 
; .iát jaj von; mánk eiótí a magunk 
| “‘v'í C g> < og'ságámik heves 

k;11 s yzeti , .tovább, az útra azonfelül az 
vdenseges tüzérség* is

s az d-
kereszttüzé-

lövöldözött, egy 
v; víeszitéssel kellett az autótagy bt íske-

‘-n nak visszarántania, mert eppen 
ú'píe fel a földet egy gránát. Kál- 

■y * tői lelőtt az akadálvok- 
. i(-‘l voltak robbantva, azért 

o aikelj autójával a patakon is. minden 
: C;: éget < íháritott az őt kisérő 1) e t- 

r B" li Idmií főhadnagynak,
■ e<‘f .^személye körüli szárnysegédének 
. gitségével,

ei mami Jakab i anesox a. — 
Axnitie Pétre. — Dobolvac- C V 

| lova. Debelyán Tódor

Havid
íor T'V

Har. A hidakűaranyos.
— A 29. gyalogezred hősei. Az ellen- j j>fV'<A Jimc Partos, 

seggel szemben tanúsított vitéz, bátor és i A!immár. — liragosi Jaicab 
példaadó magatartásukért a 29.1 gvalog- ' ? V ;,iiklos (Szarvsa. —- Eclvrt .Józsid’ 
ezredből újabban M est erházy San- ! Aiagt-beeskerck. — Égető János Fvlsőeie- 
dor tart. kadetot és Égető János gyalo- 1 nu 1 ” Eleven .Józsei Lesim. 
gost a másodosztályú ezüst vitézségi : *1T1;';ic. í^.(,)ta*'va- ,T" ^eis‘zíiu 
éremmel, L ö c h e 1 András gyalogost pe- I ] oly-Táiiaioide.— t <
dig a bronz vitézségi éremmel tüntet- :'rT Tek. — Feríing

; Pnkevics Jstváll.
! lasz. — Pur Miklós Módos.

Imre Módos. •— Caborov Mdivej 
dór Botos. — Gabriiov (»'véka 

István Bóka.

Biagity Fiilöp 
('sávos.

T főher-
se-

szerencsésen Prze-foassj,,, . .. . vegre
í f11.!!'1 v.^a" m.v>it»e éi'h'v-zett s a t:sztek örömujjongása 

au i>ílft’v- : iMzben adta át közelgő hadteste üdvözlő 
: sürgönye t. Lzzei azonban

is

n - remi. még
■: vészéiiomies autózás. Még egyszer 

i !n(s;:i.ozkazíaUa ezt az utat

nem éri— fölkérték ki. f s tv a n 1 e1 r- : ■ t * t
— Gabona— Beteg és sebesült katonatisz- 1

A helybeli állomás-
parancsnokság a sebesült és beleg tlsz- j GaiF,
tekre nézve a kővetkező rendeletet közli: - kikiuda.

í földe.

s visszafelé
| uS'i ai e n az utón fontos híreket hozott 

a ar parancsnokságtól.
: i s bau- 

Mokriu. 
Antal 1

tek jelentkezése.
Mindössze

, . , maciiéi óráig marad! ugy an ki, de
í'nr-M m ;m • r? r ' * V.vU •’ aarniadíi'l órának minden percében ha-

harcíéMlI SMrpJórWt . Grcschm j sitm&iyt, amely a magyar és osztrák
sebesülten vagy betegen tértek vissza és jÄ»os, ^ <bJLp> Máivá sÁián.NtOV 1 ki""""

helyben tartalékkórházakban, intézetek- hanoy Szlavko Mokrin; — (Ivurász Pál
ben vagy magánápolásban vannak, vagy j k eCu.iradi. - Heinrich r erenc 
egyébként szabadságolva vannak, vagy ' |f!Tp ~ !^j)T> Antal Maczedónia. 
pedig most könnyű sebesültek, vagy Aí tTfiv
üdülök, pőtcsapattesteknéi szolgalatot f Gyüivész. - Iszpasz Salamon Féuv - 
teljesítenek, kötelesek folyó évi julius I Jankóv Milivoj Basahid. — Jóliíy Bosko
hó 20—25-ig d. e. Vall órától Va 12-ig I Aloknn. — Jóos (työugv Bánlak. .Tor- *
terjedő időben a helybeli állom ás parancs- :v; * Szima Ozora. Jovanov Zsiva I Városi ingyenes népkönyvtár. A volt
nokságnál személyesen jelentkezni Havi- : f'zv,x,'i>ilv- í ki- Juhász Péter Nagy- I küdtezéki épületben. Nyitva naponkint reggel 
díjasok, havidijas-je.üitek, akisnek álla- , 'T-™os Számos. - ; 8-tól d. n. 2 óráig.
pota a személyes jelentkezést akadá- i CC.'salvkikmo’á?''T ’’ '
lyozza, ezen körülményt katonai orvo i : Náké^alvm — Király István Kisoroszi 

' bizonyitványnyal kötelesek az állomás- í Kocher Miklós H vert vámos, 
parancsnokságnál kasban, vagy pedig Bell öilutin (Aerépaija.
egy közvetítő személy utján bejelenteni. ;mH fjirmitaltorda^

őzenijanos. — Körösi András .Ittebe.
Körösi István Torontó 1 vásárhelvv

liar-
:Cl) ilVKGt

Azok az összes fegyvt rnembeli
tisztek, tisztjelöltek (kato na tisztviselők 
és tisztviselöjelöltek) akik a

épírodábói. Népiroda, utján alkal- 
: niazást kei-cs cgv gépírást és 
( tudó
! bán.

N a kó-
gyorsirást 

i-'önyv(‘ióno. Bővebbet a Népirodá-

:

TÁJÉKOZTATÓ.i
/

es-

Kom por Miklós - Az ingyenes olvasóhelyiség és közkönyv­
tár nyitva vau minden nap délután 5 órától 

Kom er- • este 10-ig. Vasár- és ünnepnapokon délután 2 
Kopasz .Til- órától este 10-ig. Könyvtárára vasárnap. 

Korúvá János szerda, péntek délután 5—7 óráig.
' ! am&rws&ystmiimamC' aBaaeiissa»«

! I.. F IS 1 I I
Hangulatkép a csatatérről. T e r r y

Béla nagy bee kerek i zászlós írja haza > 
í Nagybeeskerekre tábori levelezőlapon a j 

Ugyancsak Bisztics György 30 koro- * következő csatatéri hangulatképet: 
nát adományozott a mentők

— Adomány. Kiszics György nagy 
becskereki kereskedő adományaként 
nagybecskereki József-közkórház 40 koro­
nát küldött lapunkhoz a vöröskereszt ja­
vára. Az összeget rendeltetési helyére 
juttattuk.

a i (Folytatjuk.)

a
Heggel érkezett távirataink. —

:i.javara
amelyért köszönetét mond Kollarich Gá 
hor mentőtiszt.

7/VII. 1915. ül tanácskozás Calaisban.ií
Ma este nagyszabású kabarét van 

« tervezve. Szereplők: Hosszúlábú Gyalo- í 
gos Miska és Ágyú sógor. Mind a kettő 
tiszta magyar. (Lejátszódik a határhoz : 
közei.)

?
Budapest, julius 20. A „Torontál“

safóbizouság jóva- 
1 h yy-.sávul bA- ü tudósítónk :

— Torcntáliak veszteséglajstroma.
A legutóbb megjelent 207. számú vészte- 
séglaj síromban a következő torontáliak 1
vannak (Valamennyien a 29. gyalogez- f \ árjuk az estet, amikor mesélni kezd. f sürgönyzik : 
redbol): , Végre itt van. A hold utolsó negyede sá- \ Ás

Elestek: Ben ez Péter Bégaszcnt- ; padta u világítja a földet; köröskörül ég- I q h 
gymrgy. — Budarszki Sztevo Bóka. — Du- nek a falvak, házak erdők. Valami kisél- . ‘ 
kai János Nagybecskerek. — Eremity : teties van ebben a hold-tüzvilágban.
Milivoj Felsőelemér. — Gábor Péter ■ Csönd 
Nagybecskerek. — Ilievics Gyóka Ne 
zsény. — Köller István Pancsova.
Malyugity Szvetozár Aracs. — Papaszi- : Hirtelen^ vilhmilik, azaz felszáll egy va- j 
vanov Milivoj Nagykikinda. — Szekeres kitó rakéta. Utána, mintha az utolsó ité- j 
István Felsőmuzslya. — Sztoj ov György let következne be, megszólalnak az ágyuk, 1 
Beodra. — Tyirity V sza N gy kik inda. ■ jönnek a bombák (gránátok, srapnel) ek), !
Vetro Sándor Nagylajosfalva. — Zuhan ; kattognak a gépfegyverek, fütyülnek a j 
Péter Nagykikinda. ! puskalövegek, felszállnak a rak ták, vilá- !

Megsebesültek: Gyurkovich . gitanuk a világító pisztolyok. Isteni já- . Ä balkálikifálVOk flGITl talál'
Sándor tart. kadét Törökkanizsa, — Kos- S ték. Csak — veszedelmes. Vájjon hány Ifn7italr
tiala Árpád kadét Torontálvásárhely. — j muszka hagyta ott a fogát! Ez a tűz játék ! KOZÍidK.
Balnozsán János Ujozora, — Barczán 1 (nálunk kabarét) eltart egy fél óráig. Las- I p , . . r 0 . „ .
György Alsóaradi. — Beck Mihály Mok- i san-lassan elcsöndesedik a vihar, csak az I . 3 YuaaPes 0 julius úv. A „lorontal
Hn. — Becker József Bévaujfalu. — Be- . eső hull gyalogsági lövegek alakjában, I ereaeJ1 távirata. A sajtóbizottság jó va­
lós Emil Mokrin. — Belos Marko Kis- • majd az is szeli de bb lesz, egészen elenyé- I hagyásával jelenti tudósítónk: Szófiából 
margitta. — Ben esik Ádám Felsőaradi, i szedik. De vizpárával van telve a levegő, j sürgönyzik :
Bencsin György Felsőaradi. — Bogdán ' kezd megint esni és Így esik az eső (gya- 
Vásza Tiszahegyes. — Bogdanov Árka- j logsági tűz) napokon, sőt heteken, hóna 
dia Periasz. — Boros János Torontál- 7 pokon át megszakítás nélkül, 
újfalu. — Borka Milán Omlód, — Biankó j 
Bolyankó Alsóaradi. — Brebadul Milos '
Mokrin. — Bugala Jenő Györgyháza. —

t
r< d :tí i vái ta.

Gmfből

Ki eh:< r = ara . ezdem; nyezésére
u bb katonai tanácskozások 

a -c.: -zásban résztvesznek 
íení összes hadseregvezetői s igy 

■ képviselve lesznek az oroszok is. Atanáuo- 
kozáson a háború további vezetésének 
szabályozásáról lesz sző, miután azok a 
reménységek, amelyeket Párisban és Lon- 

| donban az orosz hadsereghez fűztek, 
erősen csökkentek.

A f

az, tikkasztó meleg, ügy lát 
. _ . ^ t állunk. A mieink dolgoz
— * nak. Hordják a deszkát, fát.

f
szik vihar ;

drótot stb.

Hivatalosan megcáfolják a 
! balkáni királyok athéni találkozásáról

szóló hirt.
— A Városi Moziban ma este ismét i 

igen érdekes és szórakoztató műsor lesz.
Szinrekerül égy pompás vígjáték: „A ke­
délyes nászutazás“ és egy kitűnő dráma: I 

! „A lovászmester“. Azonkívül válogatott I 
\ kisérő műsor is lesz.

— Gépkocsiszolgálat a harctéren. A
hadtestparancsnoksághoz az a hir érke- sürgönyzik:

, lÄrfÄS!- Ken, dio w letartóztatásának és
í Összeköttetésbe jutni lehetetlennek Ízért I ongyükoffláganak hírét hivatalosan 

í j tiint fel, mert a vár közelében még he- I íü e y c á fo 1 j á v. Genadiew Stambulov 
vés harcok folytak. Ekkor a hadtest- | halálának mai huszadik évfordulójára 

, parancsnoksághoz segédtisztként beosz- 1 rendezendő Síambuiov-páríi gyűlésen el- 
1 t0M !> a 11 a y Tamás hadnagy önként j Hőkölni fog. 

vállalkozott arra, hogy autójával az el- ; _________

í
Genadiewet nem tartóztatták le.it

-
Budapest, julius 20. A „Torontál“ 

eredeti távirata. A sajtóbizottság jóvá­
hagyásával jelenti tudósítónk: Szófiából
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Müköszoriis:
Molnár János, Nicky-utca.

Női kalapüzlet:
Tolvay József né, Hunyadi-utca.

R uhakereskedés :
Felsenstein Ferenc, Hunyadi-utca. 
Goldschmidt Lipót, Hunyadi-utca.

Sirkőraktár és szobrászterem:
Tunner Alajos, Szerbtemplom-utca.

Szállitó-cég:
Perl Mór, szerb egyhazpaiota.

Szállodák:
Beneth nagyszálloda, Ferencz József-tér. 
Korona-szálloda, Erzsébet-tér.
.Pest városához“ c. szálloda, Megyeház-u.

Szeszgyár:
Lukács és társa, Kültelek. 
Schwirtlich Alajos, Aradáci-utca.

Téglagyár:
Klein Bernát.

Temetkezési intézet:
Bencze A. és fia.

Tűzifa-, éptiletfakereskedés:
Annau örökösök, Korona-utca. 
Kurländer Imre, Aradáci-ut L

Uridivatárnház:
Liptay Dezső, Hunyadi-utca.

Vaskereskedés:
Boleszny Antal, Hunyadi-utca. 
Berényi Bódog, Hunyadi-utca.
Daun Gyula, Hunyadi-utca.

Vendéglő, étterem:
Gál István, Orient-étterem.
Habrich Ferenc, Melenczei-u. 29.

. Kovács János, vasúti vendéglő. 
Magyar Király sörcsarnok.
Marcoin Jenő, Kaszinó-vendéglő. 
Remsing Mátyás, Otthon-sörcsarnok. 
Tóth és Norizsán, a nagyhid mellett.

Virágkereskedés és kertészet:
Oláh Gábor, Bajza-u.

Kiadta Pleite E«r. Pál

f*

1916 juliuä 20.TORONTÄL'r4. oldal

Hirdetések. HIRDETÉSEKET JUTÁNYOS AHBBT 
KÖZÖL A „TORONTÄL“ POLITI- 
KAI NAPILAP KIADÓHIVATALA.Keresek azonnali belépésre

egy

mérlegképes könyvelőt
vagy könyvelőnőt.

Ugyanott egy ispán is alkalmazást talál.

Eckstein János
szállító.

412-3 2

Egz

Kereskedősegédbaltiszolga
azonnali belépésre kerestetik

egy helybeli füszerüzletbe.

Bővebbet:

Landgraf István
= Tomasováci-utca. ==

felvétetik

Almásy és Szepessy 411—3 3

könyvkereskedésében.
41b—3 1

HELYBELI BESZERZÉSI FORRÁSOK.
Bádogos:

Schmidt Ferenc, Nicky-utca.
Walik István, József főherceg-u.

Biztosítási ügynökségek:
Franz J. L. (Adria) Hunyadi-utca. 
Hirtenstein Márk (Bécsi bizt.) Erzsébet-tér. 
Magy.—Francia bizt. társ. József fhg-u.
Ifj. Rigó István (Első M. Ált.) Árpád-u. 21. 
Steinitzer Géza (Ass. Generali) Gabona-tér.

Borbély és fodrász:
Ikity Dusán, Hunyadi-utca.
Nagyvinszky Iván, Hunyadi-u.

Bútorgyár:
Bencze A. és fia, Hunyadi-utca.

Cementgyár:
Özv. Guttinann Jakabné és fiai, Kültelek.

Cipőkereskedők:
Kertész A., Iskolaépület.
Weinberger K., Hunyadi-u.
W ilhelm Ferenc, Hunyadi-utca 2.

Divatáruház:
Boskovits S. J., Hunyadi-utca 2.
Bukovácz István, Hunyadi-utca.
Meszuik Imre, Pénzügyi palota.
Perger Rezső, Jókai-u.

Dobozgyár és niükönyvkötészet:
Schneider János, Aradáczi-ut

Drogueria:
Melkuhn Dezső, Hunyadi-utca.

Ékszerészek:
Meszuik R. özvegye, Hunyadi-utca.
G old borg Mihály, Hunyadi-utca.

Fényképész:
Uroszy Lajos, Korona-utca.

Férfiszabók:
Grünbaum Vilmos, Hunyadi-utca.
Kocsis É., Megyeház-utca, a m. kir. posta­

épülettel szemben, 
i'óth József, Hunyadi-utca.

Fogmüterem:
Buzolich József, Hunyadi-utca.

b üszer- és csemegekereskedés:
1 endler József, Hunyadi-utca.

Gépjavító műhely:
Burger és Grünwald, Temesvári-u.
Csókás Antal, Nicky-utca.

Gőzfürész:
Engel Sámuel, Eötvös-utca. 
Kereskedelmi részv.-társ. Eötvös-u.

Gyógyszertárak:
Kellner J. utóda Czikajló, Hunyadi-u. 
Kollarich Gábor, Melenczei-utca.
Vági Sándor, szerb egyházpaloía.

I \

I

I Hálógyár:
Csusner János.

Kalapkészitő:
Andresz A., Főtér, Bauer-ház.

Kalapraktár:
Sindelás Béla, Hunyadi-utca.

Kávéház:
Sólyom György, Klub-kávéház.

Kézmüáru-, rövidáruüzlet:
Benő Testvérek, Hunyadi-utca. 
Eisenstädter S. és társai, Hunyadi-utca. 
Freund S. és fiai, Hunyadi-utca. 
Stagelschmidt János, Hunyadi-utca.

Könyv-, zenemű- és papirkereskedés:
Almásy és Szepessy, Hunyadi-utca. 
Mangold Lipót, Hunyadi-utca.

Könyvkötészet:
Schneider Lajos, Megyeház-utca (Pest­

szállodával szemben).
Kocsigvártó:

Amend Ferenc, Nicky-utca.
Kőművesek:

Gazdig György, Szerbtemplom-u.
Hoff N. és társa.
Klaszky Jakab, Váraljai-u.
Mattéra Mihály, Juranics-u.
Pányi János.

Lakk-, kence- és festékáruraktár:
Penez János, Megyeház-utca.

Lakatosmuhely:
Engel Ádám, Megyeház-utca.

Lisztkereskedés:
Elein Mór, Hnnyadi-u.

Mészáros és hentes:
Bäuerle Testvérek, Városházépület 
Prokisch Gyula, Hunyadi-utca.
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Nyomatott Pleitz Fér. Pálnü Nagybecskereken,
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Szeri
Nagyb 
utca 
lemi i 
den k i

1
Pleit:
nyomd 
rek, A 
a hirJ 
és a 
vona‘1 
intéző

Nad

csat

h éti

Kost

Vonatok érkezése és indulása Nagybeos- 
kerekre, illetve Nagybecskerekről.

Érvényes 1914 szept 7-től tov. rendelkezésig.
INDUL.

Nagybeoekerekl pályaudvarról.
Karlova—Szeged—Budapestre délelőtt . . .
Karlova—Szegedre délután..........................
Zsombolya—Szeged—Budapestre délután . .
Fancsovara délután.............................................
Karlova—Szeged—Budapestre este .... 
Pancsovára délelőtt.........................................
Nagybeoakerak-bégap. pályaudvarról.
Módos—Temesvárra reggel...............................
Zsombolyára keskenyvágányu vonalon reggel 
Zsombolyára keskenyvágányu vonalon délelőtt 
Zsombolyára keskenyvágányu vonalon délután 6U6

ÉRKEZIK,
Hagybeoekerekl pályaudvarra.

Budapest—Szeged—Karlováról délelőtt . . . 
Budapest—Szeged—Karlováról délután ... 
Budapest—Szeged—Nagykik.—Karloráról este 9 81
Temesvár—Zsombolyáról délelőtt....................
Temesvár—Zsombolyáról este.........................
Pancsovárói délelőtt ........................................
Pancsováról este..................................................
Nagybeoikerek-bégap. pályaudvarra.
Zsombolyáról keskenyvágányu vonalon este 
Zsombolyáról keskenyvágányu vonalon délután 
Zsombolyáról keskenyvágányu venalon délelőtt

óra
perc
6-21
113
4-00
5-18
7-18
8-10

3-33
286

1166

649
4-60

9*38
630
8-88
662

934
410
8-28

Egy kereskedelmi tanfolyamot 
jó eredménnyel végzett 16 éves, 
szolid magavikületü I B á fi % 

(állami gyermek)

irodai munkára
— a gépírásban is jártas —avagy

gyermekek mellé 
ajánlkozik.

Fizetés megegyezés szerint.

— Értekezni lehet —

Szegfű Sándorné
állami óvónő telepfelügyelönövel 
a Honvéd-utcai állami óvodában.

410—x.3
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